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PIANO DI LAVORO

PROF.  VALERI SILVIA                                                   MATERIA:    LINGUA FRANCESE

CLASSE       2a  L /O
A.S.  2013 / 2014
	 POSSESSO PREREQUISITI

	 

RISULTATI PROVE DI  INGRESSO

	Livello insufficiente %
	 Livello base %
	Livello intermedio %
	Livello avanzato %

	
	
	 
	 
	 
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	 
	 
	 
	
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	 
	 
	 
	
	
	


STRATEGIE DI INTERVENTO

ASSI CULTURALI E COMPETENZE

Obiettivi di apprendimento secondo quanto concordato in Riunioni Dipartimentali e Consigli di Classe. 

Utilizzare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi ed operativi

STRUMENTI DI VERIFICA/VALUTAZIONE

STRUMENTI

	Prove scritte e colloqui orali




FREQUENZA DELLE VERIFICHE (distinguere scritto e orale)

	Verifiche orali: 2 a quadrimestre

Verifiche scritte: 3 a quadrimestre




MODALITA’ E TEMPI PER LA COMUNICAZIONE DEI RISULTATI DELLE VERIFICHE  

	Verifiche orali: al termine della prova stessa

Verifiche scritte: entro 15 giorni circa




DOCENTE:  VALERI SILVIA                                                   MATERIA :            FRANCESE                                
CLASSE :  2° L / O
	N°

Ord
	Bl.tem/Moduli
	Competenze
	Abilità


	Conoscenze
	Metodo/

strumenti
	Tipologia 

verifiche
	copr (se presen)
	Colleg.interdisc
	Tempi

	6
	Les invitations et le temps libre 


	Utilizzare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi ed operativi al fine di saper : descrivere e riferire eventi presenti, passati e futuri; esprimere opinioni, giudizi, effettuare paragoni; collocare eventi nel tempo e nello spazio.
	-Consolidare le conoscenze linguistiche e grammaticali precedentemente acquisite.

-Acquisire le conoscenze linguistiche e grammaticali relative ai contenuti delle unità.

-Sviluppare le abilità linguistiche:

-comprensione orale e scritta

-produzione orale e scritta

-Acquisire elementi di civiltà del paese straniero e confrontarli con quelli del proprio paese.
	Verbes  en –ir, impératif, il faut,pronoms personnels COI, les ordinaux, pluriel (3), préposition chez, devoir,pouvoir,vouloir. Inviter,proposer,répondre, demander et indiquer le chemin, lieux publics.
	Lezioni frontali. Metodi induttivoe deduttivo ; discussione guidata Visione di vidéo ed ascolto di cassette e CD. Letture di settimanali. Lavori singoli e di gruppo. Lavori di ricerca su Internet


	Tipologie varie (test a riempimento, a scelta multipla; a risposta aperta guidata e non; vero/falso  dettati; cloze; traduzioni; jeux de role; mise en situation; giochi ed esercizi vari) sia per lo scritto che per l’orale 

La valutazione terrà conto oltre che dei risultati delle singole prove scritte ed orali anche del progresso evidenziato, dell’interesse e della partecipazione
	
	Collegamenti con l’Italiano, per uno studio contrastivo della grammatica e con l’Inglese, per un’analisi comparata della lingua.

Eventuali confronti con aspetti della cultura italiana.
	Sett/

ott

	7


	Les magasins


	
	
	Partitif, adverbes de quantité, pronom en, ne…que, phrase interro-négative, beau,nouveau,vieux,verbes en –er(cas particuliers),boire,mettre,vendre.demander et dire le prix,proposer à boire ou à manger,les commerçants,vendre ou acheter un produit.
	
	
	
	
	Nov/

dic

	8
	Les fêtes 


	
	
	Passé composé.adjectifs indéfinis autre(s) et même(s), offrir,voir,recevoir,raconter au passé,formuler des vœux,féliciter quelqu’un, les fêtes et les événements.
	
	
	
	
	Gen

	9
	La maison
	
	
	Imparfait,pronoms possessifs, adj. tout, pronom y superlatif absolu, adverbes de temps,partir,dire,écrire,lire,les pièces et les meubles de la maison,rédiger une lettre amicale.
	
	
	
	
	Feb / Mar

	10
	Permissions et interdictions


	
	
	Comparatif,superlatif relatif, pronoms relatifs qui/que, l’infinitif, connaître,vivre,demander/accorder/refuser la permission,dire ce qui est permis ou défendu,faire des comparaisons.
	
	
	
	
	Apr 

	11
	La météo
	
	
	Futur simple et antérieur,prépositions et locutions de temps, phrase interrogative avec inversion,pronoms relatifs dont et où,verbes impersonnels,verbes d’opinion,croire,la météo et les points cardinaux,parler du temps qu’il fera,décrire une ville/un quartier,exprimer son opinion.
	
	
	
	.
	Mag.


Terni,      26 /11/2013                                                                                                                                       Docente   Valeri Silvia



Soste di ripasso durante l’anno scolastico e recupero in itinere 
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